
661551-2026 Page 1/16

See the notice on TED website

661551-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Pièces et accessoires de machines de bureau – Rahmenvereinbarungen über Kauf 
und Lieferung von Druckerverbrauchsmaterial
OJ S 186/2026 25/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Freistaat Sachsen, dieser vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese 
vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Adresse électronique: vergabestelle@sid.sachsen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarungen über Kauf und Lieferung von Druckerverbrauchsmaterial
Description: Ziel der Ausschreibung ist der Abschluss von Rahmenvereinbarungen über Kauf 
und Lieferung von Original-Druckerverbrauchsmaterial und gleichwertigem kompatiblen oder 
Rebuilt-Druckerverbrauchsmaterial mit optionalem Abruf der Leistungen. Die zu vergebenen 
Leistungen sind in drei Lose aufgeteilt: - Los 1: Rahmenvereinbarung 
Druckerverbrauchsmaterial für Kyocera Drucker - Los 2: Rahmenvereinbarung 
Druckerverbrauchsmaterial für HP, Samsung und Canon Drucker - Los 3: 
Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für Lexmark, Brother, Epson, Primera und 
sonstige Drucker
Identifiant de la procédure: 41b99acb-3ce4-4c85-90c5-38e8393ad9d6
Identifiant interne: SID 2026-01 DR
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30124000 Pièces et accessoires de machines de bureau

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Radebeul
Code postal: 01445
Subdivision pays (NUTS): Meißen (DED2E)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 6 664 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Im Falle der Eignungsleihe müssen für die Prüfung der 
Eignung des Bieters / der Bietergemeinschaft für den Eignungsverleiher mit dem Angebot 
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zwingend die Unterlagen entsprechend Kap. 2 und Kap. 3.1 eingereicht werden. Im Weiteren 
sind die Unterlagen / Angaben entsprechend Kap. 3.2 bis 3.3 nur insoweit für den 
Eignungsverleiher einzureichen, als dass sich der Bieter / die Bietergemeinschaft tatsächlich 
auf die konkrete Eignung des Eignungsverleihers beruft. Hinweise: - Hinsichtlich des 
Nachweises einer aktuell gültigen Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversiche-rung ist eine 
Eignungsleihe unzulässig. - Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV kann ein Bieter im Hinblick 
auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für die einschlägige berufliche 
Erfahrung (vgl. Kap. 3.2 und 3.3) die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch 
nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt 
werden.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participation à une organisation criminelle: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvabilité: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Faute professionnelle grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
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Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
État de cessation d’activités: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für Kyocera Drucker
Description: Los 1: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für Kyocera Drucker
Identifiant interne: LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30124000 Pièces et accessoires de machines de bureau
Options: 
Description des options: Der Auftraggeber hat für jede Rahmenvereinbarung die Option, den 
Vertrag (Rahmenvereinbarung) einmalig um maximal ein weiteres Jahr zu den zum Zeitpunkt 
der Inanspruchnahme der Option bestehenden Konditionen zu verlängern. Die Option kann für 
jede Rahmenvereinbarung separat ausgeübt werden. Dies gilt auch, wenn mit einem 
Auftragnehmer mehrere Rahmenvereinbarungen (für mehrere Lose) abgeschlossen werden. 
Die Auftragnehmer haben keinen Anspruch auf Ausübung der Option. Der Auftraggeber 
informiert den jeweiligen Auftragnehmer bis spätestens drei Monate vor Vertragsende in 
Textform über die Inanspruchnahme der Option.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Radebeul
Code postal: 01445
Subdivision pays (NUTS): Meißen (DED2E)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3a: Darstellung 
von mindestens drei erbrachten, geeigneten Referenzen Ihres Unternehmens aus den letzten 
fünf Jahren (Projektende darf bezogen auf den Tag der Auftragsbekanntmachung nicht länger 
als fünf Jahre zurückliegen) mit vergleichbaren Lieferleistungen (Lieferung von 
Druckerverbrauchsmaterial). Bitte beschreiben Sie die genannten Referenzprojekte kurz mit 
folgenden Inhalten: - Bezeichnung des Auftragsgegenstandes - Erbrachte Leistungen - Liefer- 
/ Erbringungszeitpunkt - Auftraggeber - Auftragswert Bei Bildung einer Bietergemeinschaft 
sowie bei der Einbindung eines Eignungsverleihers muss ersichtlich sein, durch welches der 
beteiligten Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde. Mindestanforderung: Drei 
geeignete Referenzen mit vergleichbaren Lieferleistungen aus den letzten fünf Jahren müssen 
eingereicht werden.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2c: Formlose Eigenerklärung, dass bei Vertragsabschluss für die Zeit der Leistungserbringung 
eine ausreichende Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in Höhe von mindestens 
500.000,00 EUR je Schadensfall und Versicherungsjahr für Personen- und Sachschäden 
sowie für Vermögensschäden vorliegt. Bitte beachten Sie, dass die Angaben der EEE hier 
nicht ausreichend sind. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3b: Erklärung 
je Los, dass der Bieter für die angebotenen Produkte als autorisierter / zertifizierter Partner 
des Originalherstellers zu-gelassen ist oder eine gleichwertige Einstufung vorliegt. Vor 
Zuschlagserteilung wird die Vergabestelle von den Bietern, deren Angebote in die engere 
Wahl kommen, die Vorlage des Nachweises der aktuell gültigen Einstufung als autorisierter / 
zertifizierter Partner des Originalherstellers oder der gleichwertigen Einstufung fordern. 
Mindestanforderung: Nachweis muss vorliegen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2a: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre (2023, 2024 und 2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche 
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Gesamtumsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025 muss mindestens 1.400.000 
EUR betragen. Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den 
geforderten Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2b: Erklärung über den spezifischen Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart, die 
Gegenstand der Vergabe ist, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre (2023, 2024 und 
2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche Umsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 
und 2025 in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags muss mindestens 1.400.000 EUR betragen. 
Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den geforderten 
Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben: - Eigenerklärung über die Eintragung 
in einem Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in 
dem das Unternehmen niedergelassen ist. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F.4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der 
Mindestanforderungen / Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. 
Maßgeblich ist der in der Anlage 1 der Vergabeunterlagen (Preisblatt 1.1) angegebene, fiktive 
Gesamtangebotspreis (brutto). Sollte der Bieter Preisnachlässe gemäß Anlage 1 - Preisblatt 
1.4 (Kopplungsnachlass) anbieten, so wird der fiktive Gesamtangebotspreis auf Grund des 
angebotenen Kopplungsnachlasses pro Los erneut ermittelt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-
33fc088656e7780f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://evergabe.sachsen.de
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Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 
2 bis 5 der Vergabeverordnung.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Beibringung vollständig ausgefüllter 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage 7 der Vergabeunterlagen) unmittelbar nach 
Zuschlagserteilung. - Die Kommunikation mit dem Auftraggeber erfolgt in deutscher Sprache.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Best-immungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Teilt der Auftraggeber dem 
Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag 
auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt un-berührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegen-über dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 



661551-2026 Page 7/16

Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags ein-schließlich einer Zusammenfassung der einschlägigen 
Gründe entsprechend § 134 Absatz 1 Satz 1 unter Berücksichtigung von Absatz 3 Satz 2, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftrags-vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union, sofern in der Bekanntmachung die Angaben ent-sprechend Absatz 3 Satz 2 enthalten 
sind. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem 
die Feststellung der Unwirksamkeit nach Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Freistaat Sachsen, dieser vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese 
vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Freistaat Sachsen, dieser 
vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese vertreten durch den Staatsbetrieb 
Sächsische Informatik Dienste

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für HP, Samsung und Canon Drucker
Description: Los 2: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für HP, Samsung und 
Canon Drucker
Identifiant interne: LOT-0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30124000 Pièces et accessoires de machines de bureau
Options: 
Description des options: Der Auftraggeber hat für jede Rahmenvereinbarung die Option, den 
Vertrag (Rahmenvereinbarung) einmalig um maximal ein weiteres Jahr zu den zum Zeitpunkt 
der Inanspruchnahme der Option bestehenden Konditionen zu verlängern. Die Option kann für 
jede Rahmenvereinbarung separat ausgeübt werden. Dies gilt auch, wenn mit einem 
Auftragnehmer mehrere Rahmenvereinbarungen (für mehrere Lose) abgeschlossen werden. 
Die Auftragnehmer haben keinen Anspruch auf Ausübung der Option. Der Auftraggeber 
informiert den jeweiligen Auftragnehmer bis spätestens drei Monate vor Vertragsende in 
Textform über die Inanspruchnahme der Option.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Radebeul
Code postal: 01445
Subdivision pays (NUTS): Meißen (DED2E)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3a: Darstellung 
von mindestens drei erbrachten, geeigneten Referenzen Ihres Unternehmens aus den letzten 
fünf Jahren (Projektende darf bezogen auf den Tag der Auftragsbekanntmachung nicht länger 
als fünf Jahre zurückliegen) mit vergleichbaren Lieferleistungen (Lieferung von 
Druckerverbrauchsmaterial). Bitte beschreiben Sie die genannten Referenzprojekte kurz mit 
folgenden Inhalten: - Bezeichnung des Auftragsgegenstandes - Erbrachte Leistungen - Liefer- 
/ Erbringungszeitpunkt - Auftraggeber - Auftragswert Bei Bildung einer Bietergemeinschaft 
sowie bei der Einbindung eines Eignungsverleihers muss ersichtlich sein, durch welches der 
beteiligten Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde. Mindestanforderung: Drei 
geeignete Referenzen mit vergleichbaren Lieferleistungen aus den letzten fünf Jahren müssen 
eingereicht werden.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2c: Formlose Eigenerklärung, dass bei Vertragsabschluss für die Zeit der Leistungserbringung 
eine ausreichende Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in Höhe von mindestens 
500.000,00 EUR je Schadensfall und Versicherungsjahr für Personen- und Sachschäden 
sowie für Vermögensschäden vorliegt. Bitte beachten Sie, dass die Angaben der EEE hier 
nicht ausreichend sind. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3b: Erklärung 
je Los, dass der Bieter für die angebotenen Produkte als autorisierter / zertifizierter Partner 
des Originalherstellers zu-gelassen ist oder eine gleichwertige Einstufung vorliegt. Vor 
Zuschlagserteilung wird die Vergabestelle von den Bietern, deren Angebote in die engere 
Wahl kommen, die Vorlage des Nachweises der aktuell gültigen Einstufung als autorisierter / 
zertifizierter Partner des Originalherstellers oder der gleichwertigen Einstufung fordern. 
Mindestanforderung: Nachweis muss vorliegen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
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2a: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre (2023, 2024 und 2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche 
Gesamtumsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025 muss mindestens 1.400.000 
EUR betragen. Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den 
geforderten Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2b: Erklärung über den spezifischen Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart, die 
Gegenstand der Vergabe ist, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre (2023, 2024 und 
2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche Umsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 
und 2025 in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags muss mindestens 1.400.000 EUR betragen. 
Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den geforderten 
Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben: - Eigenerklärung über die Eintragung 
in einem Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in 
dem das Unternehmen niedergelassen ist. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F.4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der 
Mindestanforderungen / Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. 
Maßgeblich ist der in der Anlage 1 der Vergabeunterlagen (Preisblatt 1.2) angegebene, fiktive 
Gesamtangebotspreis (brutto). Sollte der Bieter Preisnachlässe gemäß Anlage 1 - Preisblatt 
1.4 (Kopplungsnachlass) anbieten, so wird der fiktive Gesamtangebotspreis auf Grund des 
angebotenen Kopplungsnachlasses pro Los erneut ermittelt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-
33fc088656e7780f

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://evergabe.sachsen.de
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 
2 bis 5 der Vergabeverordnung.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Beibringung vollständig ausgefüllter 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage 7 der Vergabeunterlagen) unmittelbar nach 
Zuschlagserteilung. - Die Kommunikation mit dem Auftraggeber erfolgt in deutscher Sprache.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Best-immungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Teilt der Auftraggeber dem 
Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag 
auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt un-berührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegen-über dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
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wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags ein-schließlich einer Zusammenfassung der einschlägigen 
Gründe entsprechend § 134 Absatz 1 Satz 1 unter Berücksichtigung von Absatz 3 Satz 2, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftrags-vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union, sofern in der Bekanntmachung die Angaben ent-sprechend Absatz 3 Satz 2 enthalten 
sind. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem 
die Feststellung der Unwirksamkeit nach Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Freistaat Sachsen, dieser vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese 
vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Freistaat Sachsen, dieser 
vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese vertreten durch den Staatsbetrieb 
Sächsische Informatik Dienste

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für Lexmark, Brother, Epson, Primera 
und sonstige Drucker
Description: Los 3: Rahmenvereinbarung Druckerverbrauchsmaterial für Lexmark, Brother, 
Epson, Primera und sonstige Drucker
Identifiant interne: LOT-0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30124000 Pièces et accessoires de machines de bureau
Options: 
Description des options: Der Auftraggeber hat für jede Rahmenvereinbarung die Option, den 
Vertrag (Rahmenvereinbarung) einmalig um maximal ein weiteres Jahr zu den zum Zeitpunkt 
der Inanspruchnahme der Option bestehenden Konditionen zu verlängern. Die Option kann für 
jede Rahmenvereinbarung separat ausgeübt werden. Dies gilt auch, wenn mit einem 
Auftragnehmer mehrere Rahmenvereinbarungen (für mehrere Lose) abgeschlossen werden. 
Die Auftragnehmer haben keinen Anspruch auf Ausübung der Option. Der Auftraggeber 
informiert den jeweiligen Auftragnehmer bis spätestens drei Monate vor Vertragsende in 
Textform über die Inanspruchnahme der Option.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Radebeul
Code postal: 01445
Subdivision pays (NUTS): Meißen (DED2E)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
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Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3a: Darstellung 
von mindestens drei erbrachten, geeigneten Referenzen Ihres Unternehmens aus den letzten 
fünf Jahren (Projektende darf bezogen auf den Tag der Auftragsbekanntmachung nicht länger 
als fünf Jahre zurückliegen) mit vergleichbaren Lieferleistungen (Lieferung von 
Druckerverbrauchsmaterial). Bitte beschreiben Sie die genannten Referenzprojekte kurz mit 
folgenden Inhalten: - Bezeichnung des Auftragsgegenstandes - Erbrachte Leistungen - Liefer- 
/ Erbringungszeitpunkt - Auftraggeber - Auftragswert Bei Bildung einer Bietergemeinschaft 
sowie bei der Einbindung eines Eignungsverleihers muss ersichtlich sein, durch welches der 
beteiligten Unternehmen das Referenzprojekt erbracht wurde. Mindestanforderung: Drei 
geeignete Referenzen mit vergleichbaren Lieferleistungen aus den letzten fünf Jahren müssen 
eingereicht werden.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2c: Formlose Eigenerklärung, dass bei Vertragsabschluss für die Zeit der Leistungserbringung 
eine ausreichende Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in Höhe von mindestens 
500.000,00 EUR je Schadensfall und Versicherungsjahr für Personen- und Sachschäden 
sowie für Vermögensschäden vorliegt. Bitte beachten Sie, dass die Angaben der EEE hier 
nicht ausreichend sind. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3b: Erklärung 
je Los, dass der Bieter für die angebotenen Produkte als autorisierter / zertifizierter Partner 
des Originalherstellers zu-gelassen ist oder eine gleichwertige Einstufung vorliegt. Vor 
Zuschlagserteilung wird die Vergabestelle von den Bietern, deren Angebote in die engere 
Wahl kommen, die Vorlage des Nachweises der aktuell gültigen Einstufung als autorisierter / 
zertifizierter Partner des Originalherstellers oder der gleichwertigen Einstufung fordern. 
Mindestanforderung: Nachweis muss vorliegen.
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Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2a: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre (2023, 2024 und 2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche 
Gesamtumsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025 muss mindestens 1.400.000 
EUR betragen. Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den 
geforderten Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 
2b: Erklärung über den spezifischen Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart, die 
Gegenstand der Vergabe ist, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre (2023, 2024 und 
2025). Mindestanforderung: Der durchschnittliche Umsatz der drei Geschäftsjahre 2023, 2024 
und 2025 in dem Tätigkeitsbereich des Auftrags muss mindestens 1.400.000 EUR betragen. 
Bei Bietergemeinschaft genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den geforderten 
Mindestumsatz erreichen. Entsprechendes gilt bei der Einschaltung von anderen 
Unternehmen, auf deren Eignung sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft beruft.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 1: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung hat der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft folgende 
Angaben und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben: - Eigenerklärung über die Eintragung 
in einem Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in 
dem das Unternehmen niedergelassen ist. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F.4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der 
Mindestanforderungen / Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. 
Maßgeblich ist der in der Anlage 1 der Vergabeunterlagen (Preisblatt 1.3) angegebene, fiktive 
Gesamtangebotspreis (brutto). Sollte der Bieter Preisnachlässe gemäß Anlage 1 - Preisblatt 
1.4 (Kopplungsnachlass) anbieten, so wird der fiktive Gesamtangebotspreis auf Grund des 
angebotenen Kopplungsnachlasses pro Los erneut ermittelt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-
33fc088656e7780f

5.1.12.  Conditions du marché public

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a4ff692c-33fc088656e7780f
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Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://evergabe.sachsen.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 3 Mois
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 
2 bis 5 der Vergabeverordnung.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: - Beibringung vollständig ausgefüllter 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage 7 der Vergabeunterlagen) unmittelbar nach 
Zuschlagserteilung. - Die Kommunikation mit dem Auftraggeber erfolgt in deutscher Sprache.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Best-immungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Teilt der Auftraggeber dem 
Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag 
auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt un-berührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 

https://evergabe.sachsen.de
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Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegen-über dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder 
Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach 
der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über 
den Abschluss des Vertrags ein-schließlich einer Zusammenfassung der einschlägigen 
Gründe entsprechend § 134 Absatz 1 Satz 1 unter Berücksichtigung von Absatz 3 Satz 2, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftrags-vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union, sofern in der Bekanntmachung die Angaben ent-sprechend Absatz 3 Satz 2 enthalten 
sind. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem 
die Feststellung der Unwirksamkeit nach Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Freistaat Sachsen, dieser vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese 
vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Freistaat Sachsen, dieser 
vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese vertreten durch den Staatsbetrieb 
Sächsische Informatik Dienste

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Freistaat Sachsen, dieser vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei, diese 
vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Numéro d’enregistrement: entfällt
Adresse postale: Garnisonsplatz 13
Ville: Kamenz
Code postal: 01911
Subdivision pays (NUTS): Meißen (DED2E)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@sid.sachsen.de
Téléphone: +49 351 3264 5101
Adresse internet: https://www.sid.sachsen.de/
Profil de l’acheteur: https://www.sid.sachsen.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Numéro d’enregistrement: keine
Adresse postale: Braustraße 2

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
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Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +49 341977-3800
Télécopieur: +49 341977-1049
Adresse internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: aad9b11e-cf11-4265-b785-57d8dd0ba187  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 24/09/2026 12:01:52 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 661551-2026
Numéro de publication au JO S: 186/2026
Date de publication: 25/09/2026
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